
Included with Saf-T-Ice® Scoop Caddy

(1) self-adhesive bracket;  
(2) screws;  
(2) anchors

Mounting Instructions:

1.  Pick mounting location  
(ideally a clean wall or  
bin surface)

2.  Use adhesive strip or screws to affix bracket to 
mounting location (smooth side of bracket against 
mounting surface)

3.  Slide Scoop Guardian over mounting bracket

4.  When using the tape pad to mount the wall bracket, 
a full perimeter liquid tight seal such as silicone 
sealant or caulk between the mounting surface and 
the mounting bracket is required. Failure to do so 
will void the NSF listing on the product.

Inclus avec le récipient de la pelle Saf-T-Ice® 

(1) support adhésif ;  
(2) vis ;  
(2) crochets

Instructions de montage :

1.  Choisissez l’emplacement où vous souhaitez 
l’appliquer (idéalement sur un mur propre ou le 
côté d’une poubelle)

2.  Utilisez la bande adhésive ou les vis pour fixer le 
support à l’emplacement choisi (le côté lisse du  
support doit être contre la surface où il va être 
monté)

3.  Faites glisser le récipient de la pelle sur le support 
de montage

4.  Lorsque vous utilisez une bande adhésive pour  
installer la fixation murale, il est nécessaire d’appliquer 
un produit d’étanchéité tout autour du périmètre tel 
que de la silicone ou une bande de calfeutrage entre 
la paroi de la fixation et le mur. Si vous n’effectuez pas 
cette opération, vous annulerez la certification NSF. 

Incluido con el recipiente para las palas Saf-T-Ice® 

(1)  soporte con tiras autoadhesivas; 

(2) tornillos; 

(2) anclajes

Instrucciones de montaje:

1.  Elija una ubicación para el montaje 
(por lo general una pared despejada  
o la superficie de un contenedor)

2.  Utilice la tira adhesiva o los tornillos para fijar el 
soporte al lugar de montaje (el lado liso del soporte 
contra la superficie de montaje)

3.  Deslice soporte Guardian para la pala sobre  
el soporte de montaje

4.  Si se usa la almohadilla adhesiva para instalar el 
soporte para la pared, es necesario usar un sellante 
impermeable como silicona o calafate entre la 
superficie de instalación y el soporte por todo el 
perímetro. De no hacerse esto, se invalidará la  
certificación NSF de este producto
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Totes (SI6000 & SI6100)
Dedicated, sanitary tote to  
transport ice 

Bidons (SI6000  &  SI6100)

Un bidon à usage dédié,  
respectant les règles sanitaires  
pour transporter la glace 

Contenedores (SI6000 y SI6100)
Contenedor higiénico para  
el transporte de hielo 

Lid (SI6500) 

Allows for sanitary and  
secure transport of ice  

Couvercle (SI6500)  

Permet le transport de la 
glace en toute sécurité et en 
respectant les règles sanitaires

Tapa (SI6500)  
Permite el transporte 
higiénico y seguro del hielo   

Funnel (SI3000)
Reduces slipping hazards  
by minimizing ice overflow

Entonnoir (SI3000)

Diminue le risque de  
glissade en évitant que  
la glace ne déborde

Embudo (SI3000)

Reduce el riesgo de resbalamientos  
al evitar el desbordamiento del hielo

™
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Totes (SI6000 & SI6100)
Dedicated, sanitary tote to  
transport ice 

Bidons (SI6000  &  SI6100)

Un bidon à usage dédié,  
respectant les règles sanitaires  
pour transporter la glace 

Contenedores (SI6000 y SI6100)
Contenedor higiénico para  
el transporte de hielo 

Lid (SI6500) 

Allows for sanitary and  
secure transport of ice  

Couvercle (SI6500)  

Permet le transport de la 
glace en toute sécurité et en 
respectant les règles sanitaires

Tapa (SI6500)  
Permite el transporte 
higiénico y seguro del hielo   

Funnel (SI3000)
Reduces slipping hazards  
by minimizing ice overflow

Entonnoir (SI3000)

Diminue le risque de  
glissade en évitant que  
la glace ne déborde

Embudo (SI3000)

Reduce el riesgo de resbalamientos  
al evitar el desbordamiento del hielo
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